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B. PLAN DE LOCALISATION / LOCATION PLAN 
 

 
 
 

Légende :       

         Abattage (projet) 
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Zone de protection racinaire (ouvrages de 
protection à installer) : Aucun entreposage de 
terre ou matériaux ni circulation de 
machinerie permise dans cette zone pour la 
durée des travaux / Root protection area 
(protective structures to be installed) : No 
storage of soil or materials nor machinery 
traffic within this area for the duration of work  

Ouvrages de protection obligatoires / 
Mandatory protective structures  
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Commentaires Arboriculture pour émission de permis / Arboriculture comment for issuance of permit – 134 Bord-du-Lac-Lakeshore 

 

Adresse / Address : 134 Bord-du-Lac-Lakeshore 

 

Projet / Project : Agrandissement / Extension 

 

No de demande / 
Request number : 

2026-00748 

 
A. DESCRIPTION DES ARBRES / DESCRIPTION OF THE TREES 

 

# de 
l’arbre / 
Tree # 

Essence / Species 
DHP/ 
DBH 

Propriété de 
l’arbre / 

Property of 
the tree 

Impact des travaux / 
 Impact of construction 

Recommandations / 
Recommendations 

1. 
CHÊNE À GROS FRUITS / 
BUR OAK 

26-23 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé dans une aire de circulation qui sera 
probablement utilisée par de la machinerie pour 
accéder à la zone des travaux / Located in an 
area of circulation that will probably be used by 
machinery to access the construction zone 

À conserver et à protéger / 
To conserve and to protect 

2. 
ARBRE À PERRUQUE / 
SMOKE TREE 

12 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé dans une aire de circulation qui sera 
probablement utilisée par de la machinerie pour 
accéder à la zone des travaux / Located in an 
area of circulation that will probably be used by 
machinery to access the construction zone 

À conserver et à protéger / 
To conserve and to protect 

3. 
ÉRABLE À GIGUÈRE / 
MANITOBA MAPLE 

45-38 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Mauvaise condition / Poor condition À abattre / To fell 

4. 
ÉRABLE À GIGUÈRE / 
MANITOBA MAPLE 

26 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé à proximité du nouvel agrandissement 
proposé / Located proximity to the proposed 
extension 

À conserver et à protéger / 
To conserve and to protect 

5. 
TILLEUL D’AMÉRIQUE / 
AMERICAN BASSWOOD 

67 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé à proximité du nouvel agrandissement 
proposé / Located proximity to the proposed 
extension 

À conserver et à protéger / 
To conserve and to protect 

6. 
SAULE POURPRE / 
PURPLE WILLOW 

16 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé dans la zone d’excavation pour le nouvel 
agrandissement proposé / Located in the 
excavation zone for the proposed extension 

À abattre / To fell 

7. 
ÉRABLE ROUGE / RED 
MAPLE 

27 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé hors de la zone des travaux / Located 
outside of the construction area 

À conserver / To conserve 

8. 
ÉRABLE ROUGE / RED 
MAPLE 

30 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé hors de la zone des travaux / Located 
outside of the construction area 

À conserver / To conserve 

9. 
ÉRABLE ROUGE / RED 
MAPLE 

29 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé hors de la zone des travaux / Located 
outside of the construction area 

À conserver / To conserve 

10. 
ÉRABLE ROUGE / RED 
MAPLE 

29 cm 
Arbre privé / 
Private tree 

Situé hors de la zone des travaux / Located 
outside of the construction area 

À conserver / To conserve 

 
 
 
 


